
TACTICAL RANGE BACKPACK - G.P.S. TACTICAL RANGE
BACKPACK-BLACK

Features three internal handgun storage cases with magazine storage Features 4
outside zippered pockets for ammo and other accessories Padded waist strap for
load stability Internal (Honey Comb) frame for rigidity of the pack MOLLE
webbing system that is triple stitched Visual I.D. storage system for ease of use
Features an external bungee system for targets Has pull-out rain cover for
sudden downpour YKK Locking zipper for handgun compartment Hook and loop
area for name or club placard

Attributes

Name: G.P.S. TACTICAL RANGE BACKPACK-BLACK
Manufacturer: G.P.S.
Product no.: 100017548
Mfr. No.: GPS-T1612BPB
Color: Black
Style: Range Bag
Delivery weight: 2.744kg
UPC: 819763010214
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TACTICAL RANGE BACKPACK Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the TACTICAL RANGE BACKPACK by G.P.S. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of your backpack. Please read this document carefully to
understand how to use and maintain your product effectively.

General Safety Guidelines
Ensure the backpack is used only for its intended purpose, which is to carry firearms and related accessories.
Regularly inspect the backpack for any signs of wear or damage, especially the zippers and stitching.
Keep the backpack out of reach of children and unauthorized users to prevent accidents.
Avoid overloading the backpack beyond its capacity, which can compromise stability and safety.
Always secure firearms and ammunition in accordance with local laws and regulations.

Specific Safety Precautions for Use

Handgun Storage:
Use the internal handgun storage cases provided to secure your firearms.
Ensure that firearms are unloaded before placing them in the storage cases.

Magazine Storage:
Store magazines in the designated magazine storage area to prevent accidental discharge.
Keep magazines unloaded unless you are at a shooting range or authorized area.

Loading and Unloading:
Always handle firearms with care when loading or unloading them from the backpack.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is safe before handling firearms.

Padded Waist Strap:
Adjust the padded waist strap to ensure a snug fit for load stability.
Avoid wearing the backpack too loosely, as this can lead to loss of balance while moving.

Weather Protection:
Use the pullout rain cover during sudden rain to protect your gear.
Ensure that the rain cover is properly secured to prevent water from entering the backpack.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Backpack:
Place the backpack on a flat surface.
Adjust the padded shoulder straps to fit your body comfortably.
Secure the padded waist strap around your waist and adjust it for a snug fit.

Using the MOLLE Webbing System:
Attach additional gear or accessories to the MOLLE webbing as needed.
Ensure that all attachments are securely fastened to prevent loss during use.

Utilizing the Visual I.D. Storage System:
Organize your accessories using the Visual I.D. storage system for easy access.
Label items as necessary to enhance identification and retrieval.

Zipper Operation:
Use the YKK locking zipper for the handgun compartment to secure firearms.
Ensure that zippers are fully closed when not in use to prevent accidental access.

Bungee System for Targets:
Use the external bungee system to secure targets or other items as needed.
Ensure that items are tightly secured to prevent them from falling off during transport.

Disposal Instructions



Dispose of the backpack responsibly at a designated recycling or waste facility.
If the backpack is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a way that prevents any potential
hazards to the environment.
Check with local regulations for specific disposal guidelines related to materials used in the backpack.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TACTICAL RANGE BACKPACK, please contact the manufacturer or
your local retailer. They can provide additional assistance and information regarding product safety, recalls, and
consumer support.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your TACTICAL RANGE
BACKPACK. Thank you for your attention to safety, and enjoy your experience with this product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la MOCHILA
TÁCTICA RANGE

Introducción
Gracias por elegir la MOCHILA TÁCTICA RANGE de G.P.S. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de
seguridad y pautas para garantizar el uso seguro de tu mochila. Por favor, lee este documento cuidadosamente para
entender cómo usar y mantener tu producto de manera efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la mochila se utilice solo para su propósito previsto, que es llevar armas de fuego y
accesorios relacionados.
Inspecciona regularmente la mochila en busca de signos de desgaste o daño, especialmente en las
cremalleras y costuras.
Mantén la mochila fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados para prevenir accidentes.
Evita sobrecargar la mochila más allá de su capacidad, lo que puede comprometer la estabilidad y seguridad.
Siempre asegura las armas de fuego y la munición de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Almacenamiento de Pistolas:

Usa los estuches internos para pistolas proporcionados para asegurar tus armas.
Asegúrate de que las armas estén descargadas antes de colocarlas en los estuches de
almacenamiento.

Almacenamiento de Cargadores:

Almacena los cargadores en el área designada para prevenir disparos accidentales.
Mantén los cargadores descargados a menos que estés en un campo de tiro o área autorizada.

Carga y Descarga:

Siempre maneja las armas de fuego con cuidado al cargarlas o descargarlas de la mochila.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área sea segura antes de manejar armas de fuego.

Correa de Cintura Acolchada:

Ajusta la correa de cintura acolchada para asegurar un ajuste ceñido que brinde estabilidad de carga.
Evita usar la mochila demasiado suelta, ya que esto puede llevar a una pérdida de equilibrio al
moverte.

Protección Contra el Clima:

Usa la cubierta para lluvia desplegable durante lluvias repentinas para proteger tu equipo.
Asegúrate de que la cubierta de lluvia esté bien asegurada para evitar que el agua entre en la mochila.

Instrucciones para la Instalación y Uso



Ajustando la Mochila:

Coloca la mochila sobre una superficie plana.
Ajusta las correas acolchadas para los hombros para que se ajusten cómodamente a tu cuerpo.
Asegura la correa de cintura acolchada alrededor de tu cintura y ajústala para un ajuste ceñido.

Uso del Sistema de Webbing MOLLE:

Adjunta equipo o accesorios adicionales al webbing MOLLE según sea necesario.
Asegúrate de que todos los accesorios estén bien sujetos para evitar pérdidas durante el uso.

Utilizando el Sistema de Almacenamiento Visual I.D.:

Organiza tus accesorios utilizando el sistema de almacenamiento Visual I.D. para un acceso fácil.
Etiqueta los artículos según sea necesario para mejorar la identificación y recuperación.

Operación de la Cremallera:

Usa la cremallera de bloqueo YKK para el compartimento de la pistola para asegurar las armas de
fuego.
Asegúrate de que las cremalleras estén completamente cerradas cuando no estén en uso para evitar
accesos accidentales.

Sistema de Bungee para Objetivos:

Usa el sistema de bungee externo para asegurar objetivos u otros artículos según sea necesario.
Asegúrate de que los artículos estén bien sujetos para evitar que se caigan durante el transporte.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la mochila de manera responsable en una instalación de reciclaje o desechos designada.
Si la mochila está dañada más allá de la reparación, asegúrate de que se elimine de manera que prevenga
cualquier posible peligro para el medio ambiente.
Consulta las regulaciones locales para obtener pautas específicas de eliminación relacionadas con los
materiales utilizados en la mochila.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la MOCHILA TÁCTICA RANGE, por favor contacta al fabricante o a tu
minorista local. Ellos pueden proporcionar asistencia adicional e información sobre la seguridad del producto, retiros
y apoyo al consumidor.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu MOCHILA TÁCTICA
RANGE. Gracias por tu atención a la seguridad y disfruta de tu experiencia con este producto.



Návod k bezpečnostnímu používání batohu TACTICAL
RANGE BACKPACK

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali batoh TACTICAL RANGE BACKPACK od společnosti G.P.S. Tento návod poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a doporučení, která zajistí bezpečné používání vašeho batohu. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste porozuměli, jak efektivně používat a udržovat váš výrobek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl batoh používán pouze k jeho určenému účelu, kterým je přenášení střelných zbraní a
souvisejícího příslušenství.
Pravidelně kontrolujte batoh na známky opotřebení nebo poškození, zejména u zipů a švů.
Uchovávejte batoh mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů, aby se předešlo nehodám.
Vyhněte se přetěžování batohu nad jeho kapacitu, což může ohrozit stabilitu a bezpečnost.
Vždy zabezpečte střelné zbraně a munici v souladu s místními zákony a předpisy.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Uložení pistole:

Používejte vnitřní pouzdra na pistole, která jsou k dispozici pro zabezpečení vašich střelných zbraní.
Zajistěte, aby byly střelné zbraně vybití před jejich umístěním do úložných pouzder.

Uložení zásobníků:

Ukládejte zásobníky do určené oblasti pro skladování zásobníků, abyste předešli náhodnému výstřelu.
Držte zásobníky vybití, pokud nejste na střelnici nebo v autorizované oblasti.

Nabíjení a vyjímání:

Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně při nabíjení nebo vyjímání z batohu.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byla oblast bezpečná před manipulací se střelnými
zbraněmi.

Polstrovaný bederní pás:

Upravte polstrovaný bederní pás tak, aby byl těsně přiléhající pro stabilitu zátěže.
Vyhněte se nošení batohu příliš volně, protože to může vést ke ztrátě rovnováhy při pohybu.

Ochrana proti počasí:

Použijte vytahovací dešťovou ochranu během náhlého deště, abyste ochránili své vybavení.
Zajistěte, aby byla dešťová ochrana správně upevněna, aby se zabránilo pronikání vody do batohu.

Pokyny pro instalaci a používání



Úprava batohu:

Umístěte batoh na rovný povrch.
Upravte polstrované ramenní popruhy tak, aby pohodlně seděly na vašem těle.
Zabezpečte polstrovaný bederní pás kolem vašeho pasu a upravte ho pro těsný fit.

Použití systému MOLLE:

Připevněte další vybavení nebo příslušenství k systému MOLLE podle potřeby.
Zajistěte, aby byly všechny připevnění pevně zajištěny, aby se předešlo ztrátě během používání.

Využití vizualizačního systému I.D.:

Organizujte své příslušenství pomocí vizualizačního systému I.D. pro snadný přístup.
Označte položky podle potřeby pro zlepšení identifikace a vyhledávání.

Obsluha zipu:

Používejte zámkový zip YKK pro přihrádku na pistoli k zabezpečení střelných zbraní.
Zajistěte, aby byly zipy zcela uzavřeny, když se nepoužívají, aby se předešlo náhodnému přístupu.

Bungee systém pro cíle:

Použijte externí bungee systém k zabezpečení cílů nebo jiných předmětů podle potřeby.
Ujistěte se, že jsou položky pevně zajištěny, aby se předešlo jejich pádu během přepravy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte batoh odpovědně na určeném recyklačním nebo odpadovém zařízení.
Pokud je batoh poškozený nad rámec opravy, zajistěte, aby byl likvidován způsobem, který neohrozí životní
prostředí.
Zkontrolujte místní předpisy pro specifické pokyny k likvidaci týkající se materiálů použitých v batohu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně batohu TACTICAL RANGE BACKPACK se prosím obraťte na výrobce nebo
svého místního prodejce. Mohou poskytnout další pomoc a informace týkající se bezpečnosti výrobku, stahování a
podpory pro spotřebitele.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho batohu TACTICAL
RANGE BACKPACK. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si zkušenost s tímto výrobkem.


